
 جهان های تورهاس  در  ایرانی  ی حماسه  یک   بازتاب

 هاو همانندهایش در دیگر فرهنگ رودابه و زال

 بابک سلامتی

 های مهر و دلدادگیداستان  ترین درخشان  از  یکی   فردوسی   ی شاهنامه  در   رودابه  و   زال  داستان

  -   داستان  این  هایمایهبُن  چگونه  که  دهد  نشان  کوشدمی  نوشتار  این.  است  جهان  ادبیات  در

 بانوی  کُنشگری   و   ناسازگار  تبار   دو   میان  ممنوع  عشق  فراانسانی،  موجودی   توسط  قهرمان  پرورش

این .  اندیافته  بازتاب   نیز   اروپایی  و   هندی   رومی،   یونانی،  های فرهنگ  در  داستان دستاوردهای 

دهد که این داستانِ ایرانی نه تنها از دیدِ دیرینگی، بلکه از نگرِ ساختارِ چندلایه نشان می  نوشتار

 گیرد.پیشی میبیشتر همانندهای خود    ازو ژرفای اندیشه،  

 درآمد  – 1

چهارم و پنجم هجری سروده   ی فردوسی، این شاهکار بزرگ ادب پارسی که در سده ی شاهنامه

های و پهلوانی است که بسیاری از آنها ریشه در لایه  ایاستورههای  ای از داستانشد، گنجینه

ها، سرگذشت زال و رودابه جایگاهی ویژه دارد؛ کهن فرهنگ ایران دارند. در میان این داستان

با بزرگ خودیِ خود داستانی کامل، ترین پهلوان شاهنامه، رستم، پیوند دارد و هم بهزیرا هم 

 .برانگیز استپرمایه و اندیشه

های همانند در دیگر پرسش بنیادین این نوشتار آن است که آیا داستان زال و رودابه بر داستان 

های استورهشده از خاستگاهی مشترک در  های دیدهها اثر نهاده است یا اینکه همانندیفرهنگ

 گیرد؟ بشری سرچشمه می

 شاهنامه  در رودابه و زال داستان -2

 داستان  ساختار   و  پیشینه .  ۲-۱

 سه   از  ساختار،   دید  از  و  دارد  جای  شاهنامه   منوچهرِ  پادشاهی  بخش  در  رودابه  و  زال  داستان

 یآشیانه  در   او  پرورش   و   زال  سرگذشت   نخست،  ی لایه:  است  آمده   پدید  جداگانه   داستانیِ  ی لایه

 آنان  روی   پیش   های دشواری  و   رودابه  و   زال  دلدادگی   دوم،   ی لایه  ؛ ی فراانسانی()پدیده  سیمرغ



  زادن  یزمینه  شدن  فراهم  و   پیوند  این   یافتن  سامان  سوم،   ی لایه  و   ؛ های بنیادین(ناسازگاری)

 .رستم

 

 سیمرغ   ی پرورده  و  رهاشده  کودک  زال؛.  ۲-۲

 بیمناک   نشانه   این   از   سام .  آمد  جهان   به   سپید  گیسوانی  با   ایران،  نامدار  پهلوان  سام،   فرزند   زال،

 یافت   را   کودک   ـ ـ  فرّهمند  و   فرزانه   ی پرنده  ــ  سیمرغ .  کرد  رها   البرز   کوه  فراز   بر   را   کودک   و   شد

 و   پرورش  تنها   سیمرغ  و   زال  میان  پیوند  این.  داد  پرورش  آشیانه   در   خویش  فرزند   چون  را  او  و

 . ماند  پایدار  پایان  تا  که  بود   مادرانه  و  ژرف  ای رشته  نبود؛   آموزش

 بیفکن   آتش   در  را  آن  افتادی،  تنگنا  در   هرگاه  گفت   و  سپرد   زال  به   پرَ  سه   جدایی  هنگام  سیمرغ

 . آمد  کار به   دشوار  نبردهای  در  نیز و   رستم  زادن  در   بعدها   پیوند  این.  بیایم  یاریت  به   تا

 

 کنشگر  بانوی  رودابه؛ .  ۲-۳

  دید   از  را  او  با  زال  پیوند  تباری،  یپیشینه  این.  است  ضحاک   تبار  از  کابلی،  مهراب  دختر  رودابه،

 خود  نبود؛  راهبهچشم  و   پذیرکنش  دختری  رودابه   همه،  این  با .  نمودمی  پرخطر   ایران  ارشهری

 .کرد  فراهم   را دیدار  یزمینه  و   فرستاد  زال  نزد  را   خویش کنیزان  شد،  پیشگام

 را  خویش   بلند  گیسوان  کاخ  فراز  از   رودابه  جهان،   ادب  های صحنه  مانندترین کم  از  یکی   در

 ها سده  ـ ـ  مهرورزی   برای  پلی   سانبه  آویخته  گیسوی  ــ  نماد  این.  رود  بالا  آن   از  زال  تا  فروآویخت

 . یافت  بازتاب   اروپایی  راپونزل  داستان  در  پس از آن

 

 آنها  ی چاره  و   هادشواری.  ۲-۴

 اجتماعی  جایگاه  و  کشورداری  بلکه  افسون،  و  جادو  نه  دلدادگی،  این  بازدارنده در برابر  ترینبزرگ

 سازگاری  سر  پیوند  این  با   دو  هر   ایران،  شاه  منوچهر،از دیگر سو    و  زال  پدر   سام، از یک سو  .  بود



 موبدان.  برگزید  را  استدلال   و   نگاری نامه  وگو،گفت  راه  پیکار،   یا  گریز  جای   به  زال.  نداشتند

 .شد  استوار  همگان خرسندی  با پیوند  این   سرانجام  و  آمدند  یاری  به   نیز  اخترشناس 

 

 همانند  هایداستان با سنجشِ. ۳

 ( آلمان )  راپونزل  -فال  

 به  میلادی  ۱۸۱۲  سال  در  گریم  برادران  هایافسانهآلمانی    یمجموعه  در  که  راپونزل  داستان

 در   « لافورس  کومون  دو  رز -شارلوت» گریم،  برادران   از   پیش .  دارد  تر کهن  ای پیشینه  رسید،   چاپ 

 پیش .  است  همانند   راپونزل  به   بسیار   که   نوشت  « پرسینت »  نام   به   داستانی  فرانسه   در   ۱۶۹۸  سال

 این .  آورد  پدید  را  « پترزینلا »  داستان  ، ۱۶۳۴  سال  در   ایتالیا،   در  باسیله  جامباتیستا   نیز  او  از

 یافته   راه  آن  شمال  به  اروپا  جنوب  از  آویخته  گیسوی   یمایهبن  که  دهدمی  نشان  تاریخی  یدنباله

 .است  بوده  پیوند در  ایرانی  فرهنگ   با  دیرباز،  از  اروپا   جنوب و  است؛

 .بازدارنده  نیرویی   و  بیرون   در  ایدلداده  بلندی،  در   بانویی  پل،   عنوانبه  آویخته  گیسوی :  هاهمانندی

 کنشگر   بانویی  رودابه  که  حالی  در  است،  پذیرکنش  ایقربانی  راپونزل:  بنیادین  های ناهمانندی

و اجتماعی   کشورداری  یگونه   از  مانع  ایرانی،  داستان  در  اما  ،جادویی  ،مانع  راپونزل،  در.  است

 و   خرد پیروزی  ایرانی،  داستان  فرجام   اما  است؛  همراه  رهایی  سپس  و  رنج  با  راپونزل  فرجام .  است

 .است  بردباری

 

 ( باستان  روم) تیسبه  و  پیراموس   -ب

 دو.  است  بازگفته   میلاد  از  پیش   نخست   یسده  در  « ها دگرگونی»  کتاب  در   اووید  را  داستان  این

 در  شکافی  از  تیسبه  و  پیراموس.  کنندمی  زندگی  وارهمسایه  هاییخانه  در   بابل  در  دشمن  خاندان

 داده   جای  بابل  در  را  داستان  رویدادهای   اووید.  گویندمی  سخن   یکدیگر  با  خانه   دو  میان  دیوار

 . باشد  هاییداستان  چنین  شرقی   خاستگاه  از   او  آگاهی  از  اینشانه  شاید  این  و  روم؛   در   نه  است،

 .گریز  برای   کوشش  و   پنهانی  پیوند  خانوادگی، دشمنی  سبببه  ممنوع دلدادگیِ:  هاهمانندی



 در  آنان  سرنوشت و  بازند می جان   بدفهمی  یک اثر  بر  تیسبه  و  پیراموس: بنیادین های ناهمانندی

. زندنمی  رقم   را  سرنوشت  ای ناخواسته  رویداد  هیچ   شاهنامه،   در .  است  ناخواسته   رویدادی   گرو

 رومی،   ـ  یونانی  بینیجهان  اما   ؛داندمی  گزینش  و  اراده  جایگاهرا دارای    آدمی  ایرانی  بینیجهان

 . نمایاندمی  ناتوان  سرنوشت  برابر  در   بیشتر  را  آدمی

 

 ( باستان  یونان) خیرون و  آشیل  -ج

های استورهانسان در  اسب و نیمهموجودی نیمه_   سانتور   ترینفرزانه  خیرون  یونان،  های استوره  در

 هنر   و  موسیقی   پزشکی،  شکار،  تا  سپرد  او  به  را   خود  فرزند  آشیل،   پدر  پلئوس،.  بود  جهان  _ یونان

 بازتاب  یونانی  نویسندگان  دیگر  و   پینداروس  هزیود،  های نوشته  در  داستان  این.  بیاموزد  را   رزم

 .است  یافته

 

 .فرهنگ  و   رزم  آموزش   فراانسانی،  موجودی   دست   به  پهلوان  پرورش:  هاهمانندی

 اما   شود؛ می  گسسته  آموزش  دوران  پایان   از  پس   خیرون   و   آشیل  پیوند:  بنیادین  های ناهمانندی

 مادری  جایگاه   در او نیست؛  زال آموزگار  تنها  سیمرغ . رودنمی میان  از هرگز   سیمرغ و زال پیوند

 .  دارد  حضور  زال  زندگی  سراسر  در   پشتیبان  و  نگهبان

 

 ( باستان   هند ) شاکونتالا  -د

 ای نمایشنامه  به  را  آن  هندی،  بزرگ  شاعر  کالیداسا،  سپس  و  آمده  مهابهاراتا  در  شاکونتالا  داستان

. است  یافته   پرورش  جنگل  در   که  است  پارسایی  دختر  شاکونتالا.  است  کرده  دگرگون  ماندگار

 سبب   نفرینی  اما   بندد؛می  زناشویی  پیوند   وی  با   و  شود می  او  ی دلباخته  سرزمین،   شاه  دوشیانتا،

 . بکشد  رنج  ها سال  شاکونتالا   و  ببرد  یاد  از  را  او  شاه   که  شودمی

 طبیعی   محیطی   در  پرورش  و   متفاوت   جایگاهی   با   بانویی  به   شاه  یا  پهلوان  دلدادگی:  هاهمانندی

 .رازآمیز  و



 رقم   را  سرنوشت  ــ  نفرین  یعنی  ــ  بیرونی  نیرویی  هندی،  داستان  در:  بنیادین  هایناهمانندی

 و  بردمی پیش را داستان روند خود رودابه اما  ماند؛می شاه بازگشت راهبهچشم شاکونتالا. زندمی

 .دارد  بنیادین  نقشی   رخدادها  در

 

 ( انگلستان)رومئو و ژولیت    -ه

 و  رومئو .  گذردمی  ورونا  شهر  در  داستان  .است  غرب   ادبیات  دلدادگی  ی نامهسوگ  رتریننامدا

 در   دو  آن  همه،  این  با.  دارند  دشمنی   یکدیگر  با  هاسال  که  هستند  بزرگ،  خاندان  دو  از  ژولیت

 .بندندمی  زناشویی پیمان  پنهانی  و   بازندمی  هم  به  دل  دیدار  نخستین

آن  اندکی از   ازدواجی   به  خواهد نمی  که   ژولیت .  گیردمی  بالا   خاندان  دو  میان   درگیری  ،پس 

شوربختانه   .بردمی  فرو  مانند مرگ  حالت   به   مدتی  برای   را  او  که   نوشدمی  دارویی  دهد،   تن   ناخواسته

 شدن،   بیدار  از   پس  ژولیت .  نوشدمی  زهر   آرامگاهش  سر  بر   و  پنداردمی  مرده  را  ژولیت   و  رومئو

 عاشق   دو  این   مرگ  .دهدمی  پایان   خود   زندگی  به  خنجری   با   و  بیندمی  را   رومئو   جانبی  پیکر

 .داردوامی  آشتی  به   را  دشمن  هایخاندان  سرانجام

 

 که  هاییشود و میانجیمی  رو روبه  ها خانواده  دشمنی  با   که   جوان   دو   میان  دلسپردگی:  هاهمانندی

 .رسانندمی  یاری   دلدادگان  به

 سرانجام ها مخالفت  است؛  سازنده نیرویی رودابه و  زال مهر  شاهنامه،  در: بنیادین های ناهمانندی

 پهلوان ترینبزرگ رستم، شدن زاده  پیوند، این دستاورد و  روداز میان می گری میانجی و خرد  با

 به   مهرشان   و  شودمی  چیره   خرد  بر   هاخاندان  دشمنی   ژولیت،  و   رومئو  در   اما.  است  ایران،

 و   رومئو   که  حالی  در  هستند،   «آفرینش  و  پیوند»  ی نماینده  رودابه  و  زال.  انجامدمیشان  نابودی

 دهد، می  نشان  فداکاری   و   مرگ   در   را   خود   ارزش   که   عشقی   ؛ «تراژیک  دلدادگی»  ینماینده   ژولیت 

  .زندگی  در  نه

 

 



 های احتمالی دادوستد فرهنگی راه. 4

 ی ابریشمجاده  -الف

از سدهجاده ابریشم  تا سده  یی  میلاد  از  پیش  راه جابهدوم  تنها  میانه،  نبود؛ های  کالا  جایی 

رفتند. بازرگانان ها نیز از همین راه از سرزمینی به سرزمین دیگر میاستورهها و  ها، داستاناندیشه 

ی گسترده ترین رسانندگان فرهنگ در این شبکهبرجستهزبان بودند، از  سغدی، که مردمانی ایرانی

های داستانی ایران به هند، چین و آسیای مایهآمدند. از همین راه، بسیاری از بنبه شمار می

 .میانه راه یافت

 های عربی و لاتینی برگردان  -ب

های ایرانی به زبان عربی برگردانده  ها و داستانهای سوم تا پنجم هجری، بسیاری از نوشتهدر سده

های اروپایی راه یافت. این شد. بخشی از این آثار سپس از عربی به لاتینی و از آنجا به دیگر زبان

های ایرانی را فراهم ها و داستانهای میانه با شماری از اندیشهی آشنایی اروپای سدهروند، زمینه

های اروپایی ی نوزدهم، بر آن بود که بسیاری از افسانهکرد. تئودور بنفی، پژوهشگر آلمانی سده

 .های هندی ـ ایرانی دارندریشه در سنت

 الگو دیدگاه کهن  -ج

ی کارل گوستاو یونگ بر این باور بود که برخی تصویرها و الگوهای بنیادین در ژرفای روان همه

شوند. از این دیدگاه،  هایی همانند پدیدار میهای گوناگون، به گونهآدمیان جای دارند و در فرهنگ

توانند الگوهایی هستند که میی مادر«، »گیسوی آویخته« و »دلدادگیِ ممنوع« از کهن»پرنده

 .آنکه پیوندی مستقیم میان آنها باشد، نمود یابند های گوناگون، بیدر فرهنگ

از  بسیاری  بنیادین  ساختار  که  داد  نشان  چهره«  هزار  »قهرمان  کتاب  در  نیز  کمپبل  جوزف 

پیماید؛ از های جهان یکسان است: جدایی، آزمون و بازگشت. زال نیز چنین راهی را میاستوره 

یابد و سپس با دانشی نو و جایگاهی تازه به ی سیمرغ پرورش میشود، در آشیانهپدر جدا می

 .گرددجامعه بازمی

 

 



 کند ای: آنچه داستان ایرانی را یگانه می واکاوی اندیشه -5

 اراده در برابر سرنوشت  -الف

های های همانند در فرهنگجدایی میان داستان زال و رودابه و بسیاری از داستان  ترینبزرگ

های یونانی و رومی، پهلوانان بارها در چنگال سرنوشت استورهی آدمی است. در  دیگر، جایگاه اراده

های هندی شوند و توان دگرگون کردن فرجام خویش را ندارند. در بسیاری از داستانگرفتار می

 .کنندنیز نفرین، کارما یا نیروهایی بیرون از خواست آدمی راه زندگی او را تعیین می

وگو و پایداری ی سرنوشت نیستند. آنان با خرد، بردباری، گفتاما در شاهنامه، زال و رودابه بازیچه

رهاند و نه تقدیری ناگزیر آنان را به شوند. نه نیرویی آسمانی آنان را میها چیره میبر دشواری

تواند با کشد که در آن آدمی میمی  رخ  جهانی را بهدر این داستان،  کشاند. فردوسی  نابودی می

 .نیروی خرد و اراده راه خویش را برگزیند

 کنشگری بانو -ب

پذیر راه و کنشبههای دلدادگیِ کهن، بانو بیش از آنکه کنشگر باشد، چشمدر بسیاری از داستان

 .دهند تا به دست اواست. از راپونزل تا شاکونتالا، رخدادها بیشتر پیرامون بانو روی می

کند، آید. او نه تنها دلدادگی خویش را پنهان نمیرودابه از این دید استثنایی چشمگیر به شمار می

به خواسته پیوند و رسیدن  برای دیدار،  برمیبلکه خود  فرستادن کنیزان، ی خویش گام  دارد. 

از فراز کاخ، همگی نشان می دهد که رودابه یکی از سامان دادن دیدار و فروآویختن گیسوان 

 .های زن در سراسر ادب کهن جهان استکنشگرترین چهره

چنین سیمایی از بانو در داستانی که بیش از هزار سال پیش به نظم درآمده، نشان از جایگاه 

 .درخور توجه زنان در بخشی از سنت داستانی ایران دارد

 سان آغاز حماسه دلدادگی به -ج

ترین ویژگی این داستان آن باشد که دلدادگی در آن پایان راه نیست، بلکه آغاز راهی اید یگانهش

آید؛ های همانند، پیوند دو دلداده فرجام داستان به شمار میتر است. در بسیاری از داستانبزرگ

از پیوند زال و رودابه، رستم زاده   .شودتر میاما در شاهنامه این پیوند سرآغاز رخدادی بزرگ

های او شکل گرفته است. شود؛ پهلوانی که بخش بزرگی از شاهنامه بر گرد کردارها و دلاوریمی



این سرچشمهاز  بلکه  نیست،  شخصی  پیوند  یک  تنها  داستان  این  در  دلدادگی  زایش رو  ی 

 .ی ملی ایران استترین پهلوان حماسهبزرگ

ها گزارشهای همانند، عشق چنین جایگاهی ندارد. آنچه در بسیاری از  داستانیک از  در هیچ

 .شودتر میای بزرگپایان داستان است، در شاهنامه آغازی برای حماسه

 

 فرجام سخن -6

دهد که های گوناگون نشان میهای همانند در فرهنگسنجش داستان زال و رودابه با داستان

ی ابریشم ی جادهتواند بازتابی از دادوستدهای فرهنگیِ کهن در گسترهاین روایت از یک سو می

الگوهایی تواند برخاسته از کهنها باشد، و از سوی دیگر، میهای برگردان و انتقال داستان و راه

هایی همانند پدیدار های گوناگون به گونهباشد که در ژرفای روان آدمی ریشه دارند و در سرزمین

 .اندشده

کند، سه ویژگی با این همه، آنچه داستان زال و رودابه را از بسیاری از همانندان خود جدا می

بنیادین است. نخست، جایگاه اراده و خرد آدمی که او را در برابر سرنوشت ناتوان و درمانده نشان 

دهد. دوم، کنشگری رودابه که سیمایی نیرومند، آگاه و پیشگام از بانو در ادب کهن به دست نمی

بلکه سرآغاز زایش حماسهمی پایان داستان،  نه  دلدادگی که  بزرگدهد. و سوم، جایگاه  تر ای 

 .است

کند، بلکه نگرشی ژرف نمی  بازگوفردوسی در بازگویی این داستان تنها سرگذشت دو دلداده را  

نهد؛ نگرشی که در آن خرد و دلدادگی در ستیز با به زندگی و جهان را پیش روی خواننده می

بانو نیستند،  داستانیکدیگر  آدمی می  ی  و  است  اثرگذار  و  بر کنشگر  پایداری  و  اراده  با  تواند 

 .های راه چیره شوددشواری

شاید از همین روست که داستان زال و رودابه، با گذشت هزار سال، همچنان تازگی و نیروی 

هایی است که خود را نگاه داشته است. این داستان تنها یادگاری از گذشته نیست؛ بازتاب آرمان

هنوز نیز برای انسان امروز معنا و ارزش دارند: دلدادگی، خرد، آزادی در گزینش و امید به چیرگی 

 .هابر دشواری
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